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Reference: Italian Riveduta Bible (1927)

או1ּ וַיָּבֹ֣
e–venne
H0935

בְנֵֽי־
figli–di–

שְׂרָאֵל יִ֠
Israele
H3478

כָּל־
tutto–
H3605

עֵדָ֤ה הָ֨
il–congregazione
H5712

מִדְבַּר־
deserto–di–

֙ צִן
Tsin
H6790

דֶשׁ בַּחֹ֣
in–il–mese
H2320

רִאשׁ֔וֹן הָֽ
il–primo
H7223

וַיֵּ֥שֶׁב
e–abito
H3427

הָעָ֖ם
il–popolo

בְּקָדֵ֑שׁ
in–Cades
H6946

מָת וַתָּ֤
e–mori
H4191

שָׁם֙
la
H8033

מִרְיָ֔ם
Miriam
H4813

וַתִּקָּבֵ֖ר
e–fu–seppelli
H6912

ׁם׃ שָֽ
la
H8033

Or tutta la raunanza dei figliuoli d’Israele arrivò al deserto di Tsin il primo mese, e il popolo si fermò a Kades. 
Quivi morì e fu sepolta Maria.

וְלאֹ־2
e–non–
H3808

יָה הָ֥
fu
H1961

יִם מַ֖
acqua
H4325

לָעֵדָ֑ה
per–il–congregazione
H5712

הֲל֔וּ וַיִּקָּ֣
e–assembled
H6950

עַל־
contro–

ה מֹשֶׁ֖
Mose
H4872

ל־ וְעַֽ
e–contro–

ן׃ אַהֲרֹֽ
Aaronne
H0175

E mancava l’acqua per la raunanza; onde ci fu un assembramento contro Mosè e contro Aaronne.

וַיָּ֥רֶב3
e–contended
H7378

הָעָ֖ם
il–popolo

עִם־
con–

ה מֹשֶׁ֑
Mose
H4872

וַיֹּאמְר֣וּ
e–disse
H0559

ר לֵאמֹ֔
dicendo
H0559

וְל֥וּ
e–se-solo
H3863

גָוַעְ֛נוּ
noi–ebbe–peri
H1478

בִּגְוַע֥
quando–peri
H1478

ינוּ אַחֵ֖
nostro–fratelli
H0251

לִפְנֵי֥
davanti-a
H6440

יְהוָֽה׃
l'Eterno
H3068

E il popolo contese con Mosè, dicendo: "Fossimo pur morti quando morirono i nostri fratelli davanti all’Eterno!

וְלָמָ֤ה4
e–perche
H4100

הֲבֵאתֶם֙
avere–tu–porto
H0935

אֶת־
–
H0853

קְהַל֣
assemblea–di
H6951

יְהוָ֔ה
l'Eterno
H3068

אֶל־
in–
H0413

ר הַמִּדְבָּ֖
il–deserto

הַזֶּ֑ה
il–questo
H2088

לָמ֣וּת
a–morire
H4191

ם שָׁ֔
la
H8033

אֲנַחְ֖נוּ
noi
H0587

נוּ׃ וּבְעִירֵֽ
e–nostro–bestiame
H1165

E perché avete menato la raunanza dell’Eterno in questo deserto per morirvi noi e il nostro bestiame?

וְלָמָ֤ה5
e–perche
H4100

֙ עֱלִיתֻנ֙וּ הֶֽ
porto–noi–su
H5927

יִם מִמִּצְרַ֔
da–Egitto
H4714

יא לְהָבִ֣
a–portare
H0935

נוּ אֹתָ֔
noi
H0853

אֶל־
in–
H0413

הַמָּק֥וֹם
il–luogo
H4725

ע הָרָ֖
il–male

הַזֶּ֑ה
il–questo
H2088

א  ֹ֣ ׀ל
non
H3808

מְק֣וֹם
luogo–di
H4725

רַע זֶ֗
seme
H2233

וּתְאֵנָה֤
e–fico-albero
H8384

֙ וְגֶפֶ֙ן
e–vite
H1612

וְרִמּ֔וֹן
e–melagrana
H7416

יִם וּמַ֥
e–acqua
H4325

יִן אַ֖
la–e–non
H0369

לִשְׁתּֽוֹת׃
a–bere
H8354

E perché ci avete fatti salire dall’Egitto per menarci in questo tristo luogo? Non è un luogo dove sì possa 
seminare; non ci son fichi, non vigne, non melagrane, e non c’è acqua da bere".
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6֩ וַיָּבאֹ
e–venne
H0935

ה מֹשֶׁ֨
Mose
H4872

ן וְאַהֲרֹ֜
e–Aaronne
H0175

מִפְּנֵי֣
da–davanti-a
H6440

ל הַקָּהָ֗
il–assemblea
H6951

אֶל־
a–
H0413

פֶּתַ֙ח֙
ingresso–di
H6607

הֶל אֹ֣
tenda–di
H0168

ד מוֹעֵ֔
convegno
H4150

יִּפְּל֖וּ וַֽ
e–cadde
H5307

עַל־
su–

פְּנֵיהֶם֑
loro–facce
H6440

א וַיֵּרָ֥
e–apparve
H7200

כְבוֹד־
gloria-di–
H3519

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

ם׃ אֲלֵיהֶֽ
a–loro
H0413

פ
–

Allora Mosè ed Aaronne s’allontanarono dalla raunanza per recarsi all’ingresso della tenda di convegno; si 
prostrarono con la faccia in terra, e la gloria dell’Eterno apparve loro.

ר7 וַיְדַבֵּ֥
e–parlo
H1696

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

אֶל־
a–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Mose
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
dicendo
H0559

E l’Eterno parlò a Mosè, dicendo:

ח8 קַ֣
prendere
H3947

אֶת־
–
H0853

ה הַמַּטֶּ֗
il–bastone
H4294

וְהַקְהֵ֤ל
e–assemble
H6950

אֶת־
–
H0853

הָעֵדָה֙
il–congregazione
H5712

אַתָּה֙
tu

ן וְאַהֲרֹ֣
e–Aaronne
H0175

יךָ אָחִ֔
tuo–fratello
H0251

ם וְדִבַּרְתֶּ֧
e–parla
H1696

אֶל־
a–
H0413

לַע הַסֶּ֛
il–roccia
H5553

לְעֵינֵיהֶ֖ם
davanti-a–loro–occhi

וְנָתַ֣ן
e–esso–fara–dare
H5414

מֵימָי֑ו
suo–acqua
H4325

וְהוֹצֵאתָ֨
e–tu–dovra–portare–fuori
H3318

לָהֶ֥ם
per–loro

מַיִ֙ם֙
acqua
H4325

מִן־
da–

לַע הַסֶּ֔
il–roccia
H5553

וְהִשְׁקִיתָ֥
e–dare–bere–a
H8248

אֶת־
–
H0853

ה הָעֵדָ֖
il–congregazione
H5712

וְאֶת־
e–
H0853

ם׃ בְּעִירָֽ
loro–bestiame
H1165

"Prendi il bastone; e tu e tuo fratello Aaronne convocate la raunanza e parlate a quel sasso, in loro presenza, ed 
esso darà la sua acqua; e tu farai sgorgare per loro dell’acqua dal sasso, e darai da bere alla raunanza e al suo 
bestiame".

ח9 וַיִּקַּ֥
e–prese
H3947

ה מֹשֶׁ֛
Mose
H4872

אֶת־
–
H0853

ה הַמַּטֶּ֖
il–bastone
H4294

מִלִּפְנֵי֣
da–davanti-a
H6440

יְהוָה֑
l'Eterno
H3068

ר כַּאֲשֶׁ֖
come

הוּ׃ צִוָּֽ
egli–comando–lui
H6680

Mosè dunque prese il bastone ch’era davanti all’Eterno, come l’Eterno gli aveva ordinato.

לו10ּ וַיַּקְהִ֜
e–assembled
H6950

ה מֹשֶׁ֧
Mose
H4872

ן וְאַהֲרֹ֛
e–Aaronne
H0175

אֶת־
–
H0853

הַקָּהָ֖ל
il–assemblea
H6951

אֶל־
a–
H0413

פְּנֵי֣
faccia–di
H6440

לַע הַסָּ֑
il–roccia
H5553

וַיֹּ֣אמֶר
e–disse
H0559

ם לָהֶ֗
a–loro

שִׁמְעוּ־
udire–
H8085

נָא֙
ora
H4994

ים הַמֹּרִ֔
il–rebels
H4784

הֲמִן־
da–

לַע הַסֶּ֣
il–roccia
H5553

הַזֶּ֔ה
il–questo
H2088

יא נוֹצִ֥
dovra–noi–portare–fuori
H3318

לָכֶ֖ם
per–tu

יִם׃ מָֽ
acqua
H4325

E Mosè ed Aaronne convocarono la raunanza dirimpetto al sasso, e Mosè disse loro: "Ora ascoltate, o ribelli; vi 
farem noi uscir dell’acqua da questo sasso?"

רֶם11 וַיָּ֨
e–alzo

ה מֹשֶׁ֜
Mose
H4872

אֶת־
–
H0853

יָד֗וֹ
suo–mano
H3027

וַיַּ֧ךְ
e–colpi
H5221

אֶת־
–
H0853

לַע הַסֶּ֛
il–roccia
H5553

הוּ בְּמַטֵּ֖
con–suo–bastone
H4294

פַּעֲמָיִ֑ם
due-volte
H6471

֙ וַיֵּצְאוּ
e–venne–fuori
H3318

מַיִ֣ם
acqua
H4325

ים רַבִּ֔
abbondante

שְׁתְּ וַתֵּ֥
e–bevve
H8354

ה הָעֵדָ֖
il–congregazione
H5712

ם׃ וּבְעִירָֽ
e–loro–bestiame
H1165

ס
–

E Mosè alzò la mano, percosse il sasso col suo bastone due volte, e ne uscì dell’acqua in abbondanza; e la 
raunanza e il suo bestiame bevvero.
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וַיֹּ֣אמֶר12
e–disse
H0559

֮ יְהוָה
l'Eterno
H3068

אֶל־
a–
H0413

ה מֹשֶׁ֣
Mose
H4872

ל־ וְאֶֽ
e–a–
H0413

֒ אַהֲרֹן
Aaronne
H0175

יַעַ֚ן
perche
H3282

לאֹ־
non–
H3808

ם הֶאֱמַנְתֶּ֣
tu–believed
H0539

י בִּ֔
in–me

נִי קְדִּישֵׁ֔ לְהַ֨
a–santificare–me
H6942

לְעֵינֵי֖
davanti-a–occhi–di

בְּנֵי֣
figli–di

יִשְׂרָאֵל֑
Israele
H3478

ן לָכֵ֗
percio

א ֹ֤ ל
non
H3808

֙ תָבִי֙אוּ
tu–dovra–portare
H0935

אֶת־
–
H0853

הַקָּהָל֣
il–assemblea
H6951

הַזֶּ֔ה
il–questo
H2088

אֶל־
in–
H0413

רֶץ הָאָ֖
il–terra
H0776

אֲשֶׁר־
che–

תִּי נָתַ֥
io–avere–dato
H5414

ם׃ לָהֶֽ
a–loro

Poi L’Eterno disse a Mosè e ad Aaronne: "Siccome non avete avuto fiducia in me per dar gloria al mio santo nome 
agli occhi dei figliuoli d’Israele, voi non introdurrete questa raunanza nel paese che io le do".

הֵמָּ֚ה13
essi
H1992

מֵי֣
acque–di
H4325

ה מְרִיבָ֔
Merivah
H4809

אֲשֶׁר־
dove–

רָב֥וּ
contended
H7378

בְנֵֽי־
figli–di–

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israele
H3478

אֶת־
con–
H0854

יְהוָה֑
l'Eterno
H3068

שׁ וַיִּקָּדֵ֖
e–egli–fu–santifico
H6942

ם׃ בָּֽ
tra–loro

ס
–

Queste sono le acque di Meriba dove i figliuoli d’Israele contesero con l’Eterno che si fece riconoscere come il 
Santo in mezzo a loro.

ח14 וַיִּשְׁלַ֨
e–mando
H7971

ה מֹשֶׁ֧
Mose
H4872

ים מַלְאָכִ֛
messengers
H4397

שׁ מִקָּדֵ֖
da–Cades
H6946

אֶל־
a–
H0413

מֶלֶ֣ךְ
re–di
H4428

אֱד֑וֹם
Edom
H0123

ה כֹּ֤
cosi
H3541

אָמַר֙
dice
H0559

יךָ אָחִ֣
tuo–fratello
H0251

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israele
H3478

ה אַתָּ֣
tu

עְתָּ יָדַ֔
conoscere
H3045

אֵ֥ת
–
H0853

כָּל־
tutto–
H3605

הַתְּלָאָ֖ה
il–hardship
H8513

ר אֲשֶׁ֥
che

תְנוּ׃ מְצָאָֽ
trovo–noi
H4672

Poi Mosè mandò da Kades degli ambasciatori al re di Edom per dirgli: "Così dice Israele tuo fratello: Tu sai tutte le 
tribolazioni che ci sono avvenute:

וַיֵּרְד֤ו15ּ
e–ando–giu
H3381

֙ אֲבֹתֵי֙נוּ
nostro–padri
H0001

יְמָה מִצְרַ֔
a–Egitto
H4714

וַנֵּ֥שֶׁב
e–abito
H3427

יִם בְּמִצְרַ֖
in–Egitto
H4714

ים יָמִ֣
giorni
H3117

ים רַבִּ֑
molti

עוּ וַיָּרֵ֥
e–treated–badly

לָנ֛וּ
noi

יִם מִצְרַ֖
Egitto
H4713

ינוּ׃ וְלַאֲבֹתֵֽ
e–nostro–padri
H0001

come i nostri padri scesero in Egitto e noi in Egitto dimorammo per lungo tempo e gli Egiziani maltrattaron noi e 
i nostri padri.

וַנִּצְעַק16֤
e–noi–grido–fuori
H6817

אֶל־
a–
H0413

יְהוָה֙
l'Eterno
H3068

וַיִּשְׁמַע֣
e–egli–udi
H8085

נוּ קֹלֵ֔
nostro–voce

וַיִּשְׁלַח֣
e–mando
H7971

ךְ מַלְאָ֔
messenger
H4397

נוּ וַיֹּצִאֵ֖
e–porto–noi–fuori
H3318

מִמִּצְרָ֑יִם
da–Egitto
H4714

וְהִנֵּה֙
e–ecco
H2009

אֲנַחְ֣נוּ
noi
H0587

שׁ בְקָדֵ֔
in–Cades
H6946

יר עִ֖
citta

קְצֵ֥ה
fine–di

ךָ׃ גְבוּלֶֽ
tuo–confine
H1366

E noi gridammo all’Eterno ed egli udì la nostra voce e mandò un angelo e ci fece uscire dall’Egitto; ed eccoci ora 
in Kades, che è città agli estremi tuoi confini.
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נַעְבְּרָה־17
lascia–noi–passare–attraverso–

נָּ֣א
ti-prego
H4994

ךָ בְאַרְצֶ֗
in–tuo–terra
H0776

א ֹ֤ ל
non
H3808

נַעֲבֹר֙
noi–fara–passare–attraverso

בְּשָׂדֶ֣ה
in–campo

רֶם וּבְכֶ֔
e–in–vigna
H3754

א ֹ֥ וְל
e–non
H3808

ה נִשְׁתֶּ֖
noi–fara–bere
H8354

מֵי֣
acqua-di
H4325

בְאֵר֑
pozzo
H0875

רֶךְ דֶּ֧
via–di
H1870

לֶךְ הַמֶּ֣
il–re
H4428

ךְ נֵלֵ֗
noi–fara–andare
H3212

א ֹ֤ ל
non
H3808

נִטֶּה֙
noi–fara–volgere
H5186

ין יָמִ֣
destra
H3225

אול ֹ֔ וּשְׂמ
e–sinistra
H8040

עַ֥ד
fino-a
H5704

ׁר־ אֲשֶֽ
quello–

ר נַעֲבֹ֖
noi–passare–attraverso

ךָ׃ גְּבוּלֶֽ
tuo–confine
H1366

Deh, lasciaci passare per il tuo paese, noi non passeremo né per campi né per vigne e non berremo l’acqua dei 
pozzi; seguiremo la strada pubblica senza deviare né a destra né a sinistra finché abbiamo oltrepassato i tuoi 
confini".

וַיֹּ֤אמֶר18
e–disse
H0559

֙ אֵלָיו
a–lui
H0413

אֱד֔וֹם
Edom
H0123

א ֹ֥ ל
non
H3808

ר תַעֲבֹ֖
tu–dovra–passare–attraverso

י בִּ֑
in–me

פֶּן־
affinche-non–
H6435

רֶב בַּחֶ֖
con–il–spada
H2719

א אֵצֵ֥
io–andare–fuori
H3318

ךָ׃ לִקְרָאתֶֽ
a–meet–tu
H7125

Ma Edom gli rispose: "Tu non passerai sul mio territorio; altrimenti, ti verrò contro con la spada".

וַיֹּאמְר֨ו19ּ
e–disse
H0559

אֵלָ֥יו
a–lui
H0413

בְּנֵֽי־
figli–di–

ל   יִשְׂרָאֵ֘
Israele
H3478

ה מְסִלָּ֣ בַּֽ
su–il–strada-maestra
H4546

נַעֲלֶה֒
noi–fara–andare–su
H5927

וְאִם־
e–se–

מֵימֶ֤יךָ
tuo–acqua
H4325

נִשְׁתֶּה֙
noi–bere
H8354

אֲנִי֣
io
H0589

י וּמִקְנַ֔
e–mio–bestiame
H4735

י וְנָתַתִּ֖
e–io–fara–dare
H5414

מִכְרָ֑ם
suo–prezzo
H4377

ק רַ֥
solo
H7535

אֵין־
la–e–non–
H0369

דָּבָ֖ר
cosa
H1697

בְּרַגְלַ֥י
su–mio–piedi
H7272

רָה׃ עֱבֹֽ אֶֽ
io–fara–passare–attraverso

I figliuoli d’Israele gli dissero: "Noi saliremo per la strada maestra; e se noi e il nostro bestiame berremo 
dell’acqua tua, te la pagheremo; lasciami semplicemente transitare a piedi".

וַיֹּ֖אמֶר20
e–egli–disse
H0559

א ֹ֣ ל
non
H3808

ר תַעֲבֹ֑
tu–dovra–passare–attraverso

וַיֵּצֵ֤א
e–ando–fuori
H3318

אֱדוֹם֙
Edom
H0123

לִקְרָאת֔וֹ
a–meet–lui
H7125

בְּעַ֥ם
con–popolo

כָּבֵ֖ד
pesante
H3515

וּבְיָד֥
e–con–mano
H3027

ה׃ חֲזָקָֽ
forte
H2389

Ma quello rispose: "Non passerai!" E Edom mosse contro Israele con molta gente e con potente mano.

׀וַיְמָאֵן֣ 21
e–rifiuto
H3985

אֱד֗וֹם
Edom
H0123

֙ נְתֹן
a–dare
H5414

אֶת־
–
H0853

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israele
H3478

ר עֲבֹ֖
a–passare–attraverso

בִּגְבֻל֑וֹ
in–suo–confine
H1366

וַיֵּ֥ט
e–volse
H5186

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israele
H3478

יו׃ מֵעָלָֽ
da–su–lui

פ
–

Così Edom ricusò a Israele il transito per i suoi confini; onde Israele s’allontanò da lui.
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וַיִּסְע֖ו22ּ
e–parti
H5265

מִקָּדֵ֑שׁ
da–Cades
H6946

אוּ וַיָּבֹ֧
e–venne
H0935

בְנֵֽי־
figli–di–

יִשְׂרָאֵ֛ל
Israele
H3478

כָּל־
tutto–
H3605

ה הָעֵדָ֖
il–congregazione
H5712

ר הֹ֥
Or
H2023

ר׃ הָהָֽ
il–monte
H2022

Tutta la raunanza de’ figliuoli d’Israele si partì da Kades e arrivò al monte Hor.

וַיֹּ֧אמֶר23
e–disse
H0559

יְהוָה֛
l'Eterno
H3068

אֶל־
a–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Mose
H4872

ל־ וְאֶֽ
e–a–
H0413

ן אַהֲרֹ֖
Aaronne
H0175

ר בְּהֹ֣
a–Or
H2023

הָהָר֑
il–monte
H2022

עַל־
a–

גְּב֥וּל
confine–di
H1366

רֶץ־ אֶֽ
terra–di–
H0776

אֱד֖וֹם
Edom
H0123

ר׃ לֵאמֹֽ
dicendo
H0559

E l’Eterno parlò a Mosè e ad Aaronne al monte Hor sui confini del paese di Edom, dicendo:

יֵאָסֵ֤ף24
dovra–essere–raduno
H0622

֙ אַהֲרֹן
Aaronne
H0175

אֶל־
a–
H0413

יו עַמָּ֔
suo–popolo

י כִּ֣
per

א ֹ֤ ל
non
H3808

֙ יָבאֹ
egli–dovra–venire
H0935

אֶל־
in–
H0413

רֶץ הָאָ֔
il–terra
H0776

ר אֲשֶׁ֥
che

תִּי נָתַ֖
io–avere–dato
H5414

לִבְנֵי֣
a–figli–di

יִשְׂרָאֵל֑
Israele
H3478

עַל֛
perche

אֲשֶׁר־
quello–

ם מְרִיתֶ֥
tu–si-ribello–contro
H4784

אֶת־
–
H0853

י פִּ֖
mio–bocca
H6310

י לְמֵ֥
a–acque–di
H4325

ה׃ מְרִיבָֽ
Merivah
H4809

"Aaronne sta per esser raccolto presso il suo popolo, e non entrerà nel paese che ho dato ai figliuoli d’Israele, 
perché siete stati ribelli al mio comandamento alle acque di Meriba.

קַח25֚
prendere
H3947

ת־ אֶֽ
–
H0853

ן אַהֲרֹ֔
Aaronne
H0175

וְאֶת־
e–
H0853

אֶלְעָזָר֖
Elazar
H0499

בְּנ֑וֹ
suo–figlio

עַל וְהַ֥
e–portare–su
H5927

ם אֹתָ֖
loro
H0853

ר הֹ֥
Or
H2023

ר׃ הָהָֽ
il–monte
H2022

Prendi Aaronne ed Eleazar suo figliuolo e falli salire sul monte Hor.

ט26 וְהַפְשֵׁ֤
e–strip
H6584

ת־ אֶֽ
–
H0853

֙ אַהֲרֹן
Aaronne
H0175

אֶת־
–
H0853

יו בְּגָדָ֔
suo–vesti

ם וְהִלְבַּשְׁתָּ֖
e–vestire–loro–su
H3847

אֶת־
–
H0853

אֶלְעָזָר֣
Elazar
H0499

בְּנ֑וֹ
suo–figlio

ן וְאַהֲרֹ֥
e–Aaronne
H0175

ף יֵאָסֵ֖
dovra–essere–raduno
H0622

וּמֵ֥ת
e–morire
H4191

ׁם׃ שָֽ
la
H8033

Spoglia Aaronne de’ suoi paramenti, e rivestine Eleazar suo figliuolo; quivi Aaronne sarà raccolto presso il suo 
popolo, e morrà".

וַיַּ֣עַש27ׂ
e–fece

ה מֹשֶׁ֔
Mose
H4872

ר כַּאֲשֶׁ֖
come

צִוָּ֣ה
comando
H6680

יְהוָה֑
l'Eterno
H3068

֙ יַּעֲלוּ וַֽ
e–ando–su
H5927

אֶל־
a–
H0413

ר הֹ֣
Or
H2023

ר הָהָ֔
il–monte
H2022

לְעֵינֵי֖
davanti-a–occhi–di

כָּל־
tutto–
H3605

ה׃ הָעֵדָֽ
il–congregazione
H5712

E Mosè fece come l’Eterno aveva ordinato; ed essi salirono sul monte Hor, a vista di tutta la raunanza.

https://biblehub.com/hebrew/5265.htm
https://biblehub.com/hebrew/6946.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5712.htm
https://biblehub.com/hebrew/2023.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/2023.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/1366.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/123.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/622.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/4784.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/4809.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/499.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2023.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/6584.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3847.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/499.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/622.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2023.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5712.htm


וַיַּפְשֵׁט28֩
e–stripped
H6584

ה מֹשֶׁ֨
Mose
H4872

ת־ אֶֽ
–
H0853

ן אַהֲרֹ֜
Aaronne
H0175

אֶת־
–
H0853

יו בְּגָדָ֗
suo–vesti

שׁ וַיַּלְבֵּ֤
e–vesti
H3847

אֹתָם֙
loro
H0853

אֶת־
–
H0853

אֶלְעָזָר֣
Elazar
H0499

בְּנ֔וֹ
suo–figlio

וַיָּ֧מָת
e–mori
H4191

ן אַהֲרֹ֛
Aaronne
H0175

ם שָׁ֖
la
H8033

אשׁ ֹ֣ בְּר
su–cima-di

הָהָר֑
il–monte
H2022

וַיֵּ֧רֶד
e–venne–giu
H3381

ה מֹשֶׁ֛
Mose
H4872

וְאֶלְעָזָר֖
e–Elazar
H0499

מִן־
da–

ר׃ הָהָֽ
il–monte
H2022

Mosè spogliò Aaronne de’ suoi paramenti, e ne rivestì Eleazar, figliuolo di lui; e Aaronne morì quivi sulla cima del 
monte. Poi Mosè ed Eleazar scesero dal monte.

29֙ וַיִּרְאוּ
e–vide
H7200

כָּל־
tutto–
H3605

ה הָעֵ֣דָ֔
il–congregazione
H5712

י כִּ֥
quello

גָוַע֖
expired
H1478

ן אַהֲרֹ֑
Aaronne
H0175

וַיִּבְכּ֤וּ
e–pianse–per
H1058

ת־ אֶֽ
–
H0853

֙ אַהֲרֹן
Aaronne
H0175

ים שְׁלֹשִׁ֣
trenta
H7970

י֔וֹם
giorno
H3117

ל כֹּ֖
tutto
H3605

ית בֵּ֥
casa–di

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israele
H3478

ס
–

E quando tutta la raunanza vide che Aaronne era morto, tutta la casa d’Israele lo pianse per trenta giorni.
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